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Abstract. The article presents the findings of the study of the genre and rhetorical structure of corpo-
rate social responsibility (CSR) discourse, based on the Barclays Sustainability and Corporate Respon-
sibility Report 2024. The research is conducted using a combination of move analysis method based on
the Swales-Bhatia model and the Yu & Bondi typology with K. Hyland’s model of metadiscourse. The
aim of the study is to identify the universal and culture-specific strategies employed by the corporation
to legitimize its activities and construct its identity.

As a result of the analysis, a typical rhetorical sequence of Barclays’ CSR discourse was reconstructed,
including five key moves: presenting corporate identity and values, presenting achievements, appeal-
ing to international norms and standards, mentioning stakeholders and partnerships, and declaring
future strategies and commitments. Quantitative analysis revealed the dominance of moves related to
presenting results (30%) and declaring future strategies (30%). A comparison with the cross-cultural
study by Yu & Bondi revealed both common genre conventions (an emphasis on performance and
standards) and the specificity of Barclays’ English-language discourse, characterized by a rationalized
style, a focus on quantitative indicators, and a minimization of narrative and missionary strategies
compared to Chinese and Italian traditions.

Metadiscourse analysis confirmed that Barclays employs a complex of interactive (transitions, frame
markers, evidentials) and interactional (hedges, boosters, attitude markers) resources to structure the
text, express the author’s stance, and engage the reader. It is concluded that the CSR report serves a
triple function: reporting, legitimation, and strategic representation, shaping the corporation’s image
as a responsible participant in the global sustainable development agenda.

This work contributes to the study of the generic functioning of CSR discourse and the corporate
rhetoric of sustainable development. The obtained data allow the CSR report genre to be interpreted as
a hybrid formation combining features of reporting and public rhetoric. The identified strategies can
be used in practice for the critical analysis of corporate messages, for preparing more effective reports,
and as a model for comparative studies aimed at identifying cultural and institutional variability in the
global discourse of sustainable development.

Keywords: CSR-discourse, genre analysis, rhetorical moves, discourse strategies, corporate communi-
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HccnenoBaTtenbckasi CTaThst

Ocob6eHHOCTU AUCKYypCa
KOPIIOPAaTUBHON COLMATbHON OTBETCTBEHHOCTM:
IVMHTBUCTUYECKUI aHAIN3 AHITIOA3BIYHBIX
TeKCTOBBIX [JAHHBIX

E. B. KomapoBa

MoOCKOBCKMII TOCYapCTBEHHBIN MHCTUTYT MeX/YHAPORHBIX oTHOIeHu T (yanBepcutet) MU]I Poccun,
119454, Poccus, Mocksa, nip. Bepaaackoro, 76

AHHOTanuA. B craTbe mIpencTaB/eHbl Pe3yIbTAaThl MCCTAENOBAHMA >KAaHPOBON U PUTOPUIECKOI
CTPYKTYPBI AUCKYPCa KOpIopaTnBHOIt connanbHoit orBerctBeHHOCTH (KCO) Ha Martepnae ordeTa
Barclays Sustainability and Corporate Responsibility Report 2024. ViccnenoBanye npoBOgUTCs B VH-
TErPaTMBHOI MEPCIEKTUBE, COYeTass METOJ, aHaMN3a PUTOPUUIECKUX X008 (move analysis) o moze-
m Cyositnc-bxatua n tTunonorun O u bonpy ¢ ananmsom mertapmckypca no mopenn K. Xaiinanpga.
Ilenb paboThl — BBIABIEHME YHMBEPCATbHBIX M KYIbTYPHO-CHELUPUIECKUX CTPATErNil, MCIO/b-
3yeMbIX KOpHopalyeil I TeTUTUMAIMM CBOeN [eATEeNTbHOCTUM M KOHCTPYMPOBAHUA UAEHTUYHO-
ctin. B pesynbrare aHanmsa 6bUa PEKOHCTPYMPOBAHA TUIIOBAsE PUTOPUYECKasl TIOCTIE0BATEbHOCTD
KCO-puckypca Barclays, Bkitogatonas aTh KJII04eBbIX XOI0B: TO3ULIMIOHMPOBaH1e KOPIIOPATHBHOI
UIEHTUYHOCTU Y LIEHHOCTeN, IEMOHCTpalA JOCTVDKEHNI, alle/ULANNA K MeXAYHapOHbIM HOpMa-
TUBaM ! CTaHAAPTaM, YIOMIHAHYe 3a/lHTePeCOBAHHbBIX CTOPOH U IAPTHEPCTB, AeK/Iapalysa OyLyLImx
cTpareruit 1 06s3arenbCTB. KomndaecTBeHHBII aHaMN3 TT0OKasan JOMUHUPOBAHME XOf[0B, CBSI3aHHBIX
C leMOHCTparuel pesynpraTos (30%) u fexmaparnuen 6y;[yumx ctpaternit (30%). [IpoBenénnoe co-
[IOCTABJIEHNE C KPOCC-KY/IBTYPHBIM nccegoBanyeM 0 1 BoHu BbIsSBUIO KaK OOIIHOCTD XaHPOBBIX
KOHBEHIIMII (aKIL[eHT Ha Pe3y/IbTaTMBHOCTb ¥ CTAHAAPTHI), TaK M CIenM(UKY aHITIOA3BIYHOTO JUC-
Kypca Barclays, /11 KOTOpOro XxapakTepHbI PalMOHATM3UPOBAHHBIN CTHU/Ib, OPMEHTALMS Ha KOMn4e-
CTBEHHbIE IIOKA3aTeIM ¥ MUHMMM3AIVA HAPPATUBHBIX I MUCCUOHEPCKIX CTpaTeTMil 10 CPaBHEHUIO
C KMUTAJICKOV U UTATbAHCKON TPaSVIVIAMIU.

AHanu3 MeTajjucKypca HOATBepAuI, 4To Barclays mcrionb3yer KOMIUIEKC MHTEPAaKTUBHBIX (CBA3KHY,
paMOYHbIe MapKephl, SBMIeHIIMANTbHbIE CCBUIKI) U MHTEPAKIMOHHBIX (XeIKN, OYCTephl, MapKephI OT-
HOIIEHNs) PeCypCcoB IS CTPYKTYPUPOBAHMA TEKCTA, BBIPAXKEHNA aBTOPCKOII IIO3ULIMM 1 BOBJI€Ye-
Hus ynraress. [lenaetcst BBIBOf 0 TOM, 4T0 KCO-0T4EéT BBIIONMHSAET TPONHYIO QYHKI[MIO: OTYETHOCTH,
JIETUTUMALIMN M CTPATEIMYecKoll perpeseHTanuyu, GopMupys obpas KOprnopanyum Kak OTBeTCTBEH-
HOTO Y4acTHMKA I/T00/IbHOI IOBECTKM YCTOMYMBOrO pa3ButTus. PaboTa BHOCUT BKJIaJ B M3ydeHUe
xaHposoro ¢yHkimonuposanua KCO-amcKkypca M KOPIOPAaTUBHOM PUTOPUKYU YCTONYMBOTO pas-
Butusi. [TomydeHHble JaHHBIE MO3BOJISIOT MHTepIpeTrpoBaTh xaHp KCO-oruéra Kak rumbOpuHOro
06pa3oBaHsl, COUETAIOI[Er0 YePThl OTYETHOCTH U MYOINMYHON PUTOPUKI. BBIsABIEeHHBIE CTpaTernn
MOTYT OBITh MICIIO/Ib30BAHbI HA TPAKTUKE J/IsI KPUTUYECKOTO aHa/IM3a KOPIIOPATUBHBIX COOOIeHNI],
OATOTOBKY 607iee 9 deKTUBHBIX OTUETOB, @ TAK)KE B KaUeCTBE MOJIE/N /ISl CPAaBHUTENbHBIX MCCTIe-
[OBAHMII C LIe/IbI0 BBISBIEHVSI KYJIBTYPHOI M MHCTUTYI[MOHAIBHO BapMaTUBHOCTY B I7I06aIbHOM
OMCKypCe YCTOMYUBOTO Pa3BUTHAL.

KmroueBble cnoBa: nuckypc KCO, sxaHpOBBIIT aHa/IN3, pUTOPUYECKIe XOIbl, JUCKYPCUBHbBIE CTpaTe-
Iy, lefioBast KOMMYHMKaINsA, yCTO4YMBOe pasBuTue, Barclays

Ina murnposanusa: Komaposa E.B. (2025). OcobeHHOCTU AMCKYpCa KOPIIOPATUBHON COLMAIbHOM
OTBETCTBEHHOCTH: JIMHIBUCTUYECKNII aHA/IN3 AHITIOA3BIYHBIX TeKCTOBBIX AAaHHBIX. Qurnonoeuueckue
Hayku 6 MIVIMO. 11(4), C. 38-50. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2025-4-45-38-50
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1. BBenenne

B mocnegHue mecsaTuneTus KoprnopaTusHas counanbHas orBeTcTBeHHOCTD (KCO) cTana HeoTbemie-
MOJ1 YacThI0 II00aTbHOTO OM3HEC-AUCKYPCa, BBIXOMS Ja/IeKO 32 PAMKV TPaVILIMIOHHBIX 9KOHOMMUYIECKIX
3aj7]a4 ¥ OXBAThIBAs COI[MA/IbHbIE, 9KOTIOIMYECKIE U ITUYECKIE ACIIEKTHI IeATeTbHOCTY KOMIIaHUI. AK-
tuBHOe BHexpeHme npakTuk KCO, ycunenne Tpe6oBaHMil K IPO3PAYHOCTY U ITOJOTUYETHOCTH, @ TAKXKe
pacTyliee BHUMaHIe CO CTOPOHbBI MIHBECTOPOB, MOTPeOuTeNeN 1 001eCTBEHHOCTU 00YC/IOBIIN IHTEH-
CUBHOE pa3BUTIE HayYHBIX VICCTIEJOBAHNIT B 9TOI 00/1aCTY, B TOM 4MCJIe ¥ B QHIVIOS3BIYHOM aKaleMM-
YeCKOM IIPOCTPAHCTBE.

AHanus aurnosasprgHbix myonkanuit o KCO neMoHCTpupyeT Kak OBICTpOe KOMMYeCTBEHHOE pac-
IIMpeHNe TeMATNYeCKOTo MO/, TaK ¥ YCIO)KHEeH)e MeTOH0/IOIMYeCKOT0 MHCTPYMEHTapysA: OT paHHUX
HOPMaTMBHO-3TUYECKUX ITIOJIXOJOB [0 COBPEMEHHBIX MEXAMCUUIUIMHAPHBIX MCCIEJOBAHMIL, cOYeTa-
IOLIVX 3/1eMEHTbI 9KOHOMMKMY, COLVIONIOTMM, KPUTUYECKON JUCKYPCUBHOI aHAMTUKY M TIPUK/IALHON
mHrBUCTUKY. OCOOBI MHTepeC MPeACTaB/IAI0T TeKCTh, B KoTopbix KCO paccmaTpuBaeTcs He TONBKO
KaK yIIpaBlIeH4YecKas IPaKTKa, HO 1 KaK pUTOpUYecKas cTpaTerys, popMupyromas myoamaHbli obpas
KOMIIQHUY U CIIOCOOCTBYIONIAsE MHCTUTYLMOHAIM3ALNY OTIPee/IEHHBIX COIMATbHBIX HOPM.

B nocnepame gecatnneTs 613Hec-co00IeCTBO aKTUBHO UCIIONb3yeT AUCKYPC KOPIIOPATUBHOM CO-
nyanbHoit otBeTcTBeHHOCTH (KCO) Kak MHCTPYMEHT KOMMYHMKALIUY CO CTEMIKXONAEpPaMy, 0COOEHHO
B (hopMe eXKeroffHbIX OTYETOB. DTU OTUETHI TO3BOJIAIOT OpraHu3anusaM GopMupoBaTh MO3UTUBHBIIL 00-
pa3 BHYTpU OM3Hec-coo0IecTBa ¥ CIIOCOOCTBYIOT IPEO0/IeHNI0 NHPOPMALIOHHOTO Pa3pbiBa MEXIY
COOTBETCTBYIOIIVIMU CTOPOHAMU ITYTEM COCPefOTOYeHNA BHUMAHV Ha JVICKYPCUBHBIX acmekrax [10].
Iuckypc KCO crioco6cTByeT CHVMIKEHVIO HETaTVBHBIX OC/IEACTBIIA, IIOBBIIIEHIIO YPOBHS OCBEIOMIEH-
HOCTY 3a/HTE€PECOBAHHBIX CTOPOH 00 OpraHus3anny, 0c/abneHnIo KOHKYPEHTHOTO JaB/IeHVIS 1 YTy dlle-
HIMI0 KOPIIOPATUBHOTO nMuxa [20].

OpHa U3 caMbIX M3BECTHBIX TPAKTOBOK COLMANBHON OTBETCTBEHHOCTM Om3Heca Obina mana Kap-
POJIOM, KOTOPBIl OTMeYaJl, YTO HEOOXOAVMO YYUTHIBATh YeThIpe KaTerOpuy JIesITeIbHOCTI: 9KOHOMI-
9eCKYIO0, IIPaBOBYIO, STUYECKYI0 U AUCKPEIVOHHYIO (H06poBOIbHYI0) [8], Kakaas 13 KOTOPBIX UTpaeT
B)KHYIO POJIb U He SIBJISIETCS HYU MCKITIOYAIOLIe, HI OTOMHsoLIel apyrue. OCHOBHOI 0053aHHOCTBIO
Om3Heca 0CTaéTcsA SKOHOMMYECKasd, TO eCTh 003aHHOCTD IIPOMU3BOAVTD TOBAPEI U YCITYTH, KOTOPbIE BOC-
Tpe6oBaHbI 00IIECTBOM, U NPOZABATh UX C NMPUOBLIBbIO. Bce Ipyrue BUAbI OTBETCTBEHHOCTH OCHOBBI-
BalOTCs Ha 9T10i1. OOIeCcTBO B CBOIO O4epelb OXKMAET, YTO OusHec OyzeT /1eiicCTBOBATh B paMKax ycTa-
HOBJICHHBIX 3aKOHOB ¥ HOPMAaTMBOB. 3aKOHOJATE/IbCTBO OIpefe/sieT «UTPOBbIe IIPAaBUIa», B Mpefenax
KOTOPBIX KOMITAaHNA JIO/DKHA pealn30BbIBaTh CBOI0 SKOHOMIYECKYI0 Myuccuio. [IoHATHe aTNYecKoit oT-
BETCTBEHHOCTH BBIXOJMT 32 PaMKU TPeOOBaHMII 3aKOHA. DTO ITOBEfleHNe, KOTOPOTO O0IIeCTBO OXKUIAET,
IaXke ec/iy OHO He MPOMMCAHO I0PUANYECK. DTUYeCKIe HOPMBI CJIOXKHBI [/I1 MHTEPIIPeTaIy ¥ YacTo
00Cy>XIatoTcsl, HO OHM BakHbI. HakoHel, nuckpenyonHas (JoOpOBO/IbHAsI) OTBETCTBEHHOCTD BKIIIOYA-
eT B cebs1 TOOPOBOTIbHBIE JIEIICTBYIS, KOTOpPbIe He 0053aTe/IbHBI HN 110 3aKOHY, HI 10 9THKe, HAIIpUMep,
0/1arOTBOPUTENIBHOCTD, IIOMOIIIb 0€3pabOTHBIM, IIPOTPaMMBI [0 YXO/Y 32 JeTbMI COTPYFHMUKOB.

Ba)kHO OTMETUTB, YTO JAHHBIE OXKU/JAHNUS 00IIECTBO MPENIbAB/SsIET K OPraHN3AI[MAM B KOHKPETHBIN
VICTOpUYeCKUit MOMeHT. [Ipo6eMbl M BONIPOCHI, K KOTOPBIM IIPYMEHSIOTCS 9TY YeTbIpe KaTeropuiu,
HOCTOSIHHO MEHAITCA B 3aBUCHMOCTY OT BpeMeHM, MHAYCTPMUM U BHEIIHero AaBieHns. Hampumep, oT-
HOILIeHNe K Ipo6ieMaM OXpaHbl OKPY>Kalollell Cpefibl, IIpaB MOTpeduTesneil, 6e30IacHOCTH TPYAa MIN
IUCKPUMMHAIINY MEHSIETCS 1 3aBUCUT OT OOCTOSITE/IbCTB U BpEMEHN.

B nHacrosimee Bpemss KCO-0TuéThl HampaBs/ieHbl He TONBKO Ha MHGOPMUPOBaHILe, HO 11 Ha GOpMUPO-
BaHle VIMMUJDKA, YKpeIlJleHue 10BepMs, IeMOHCTPALMIO ITPO3PAYHOCTY U COLMANTbHOI/3K0MIOIMYeCKOit
OTBETCTBEHHOCT) KOMIIAHMY. DTO OT/IMYAET UX OT, HalpyuMep, GMHAHCOBOI OTYETHOCTI. MBI Io/Iara-
eM, 9To cerogHa KCO-0T4éThl GOpMUPYIOT OTHEIBHBIN TUII MHCTUTYLMOHAIBHOTO JUCKYPCa, OT/INYa-
IOIIMIICA LIe/IAMY, CTPYKTYPOIA, I3bIKOBBIMM 0COOEHHOCTAMY U PYHKIMAMIL.

B KOHTeKCTe MMHTBUCTIYECKUX MCCIeNOBAHMIT AMCKYPC PaccMaTpuBaeTcs Kak popMa coliaabHOro
IPOAYKTA, IPOAB/IANILAACA B MICIIOIb30BAHUY SI3bIKA B ONPee/IEHHBIX COLMOKY/IbTYPHBIX KOHTEKCTaX.
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OH oTpakaeT CTU/IN OOLIEHsI, MOJE/IN MBILIJIEHVSI, CUCTEMbI LIeHHOCTEN 1 CIIOCOOBI JIeVICTBUS y4acT-
HMKOB KoMMYHMKaryu [12], [21]. C 3Toit mo3uiym AUCKypcC MpefCcTaB/saeT co00il ColManbHOe B3auMO-
IeliCTBYE, HAIIpaBlIeHHOE Ha BBINIOTHEH)Ee KOHKPETHBIX KOMMYHUKaTUBHBIX QyHKImit. CormacHo Cy-
iy [24], AUCKypCUBHOE COOOIECTBO 0OBENMHSAETCS HA OCHOBE COIIACOBAHHBIX KOMMYHMKATHBHBIX
1e1elt ¥ 061I1ero IOHMMaHMsI HOPM OOIeHNs.

Kimouesoit ¢pynkumert guckypca KCO sABngeTcs mernTuManys AeATeTbHOCTY KOMIIAHUY B I71a3ax
obuiecTBa. JIErMTUMHOCTD ONpee/sieTCsl Kak BOCIPUsATIE 00IeCTBEHHOCTBIO JIeVICTBUII OpraHU3alnn
KaK >KeJTaTe/IbHBIX 11 COOTBETCTBYIONIVX HOMIHMPYIOMMM LIeHHOCTAM U HopMaM [22]. Takum o6pasom,
KCO-puckypc cTaHOBUTCS CpecTBOM 0O0CHOBAHY e TebHOCTY KOMITAHUM TTepef 001ecTBOM [9].

B pamkax OuCKypcUBHON NapajurMbl Ba)KHYIO PO/Ib UTPAeT >KaHPOBBI IOAXOJ, OINpee/AoIil
JKaHpP Kak Ile/leHallpaB/IeHHbIN, COLMaTbHO OOYCTTOB/IEHHBIN U ITOBTOPSIOMMIICA TUII KOMMYHUKAINN
[18]. JKaHp crry»XNUT MHCTPYMEHTOM, OTPaKaloIVIM COLVIaTbHbIe KOHCTPYKIIMY Y CHOCOOCTBYIOIIMM I10-
HVYIMaHMIO TOTO, KaK C/IefyeT AeICTBOBATh B OIpenenéHHOM coobiectse [19]. JKaHpbI — 3TO He TONIBKO
($OpMBI, HO 11 penpe3eHTaIV COIMANTbHOTO AeVICTBYA, BOSHMKAIOLIETO B OTBET Ha TUIIOBBIE CUTYaLNU
[5]. Cornacno bxarus [6], mpodeccuoHanbHble >KaHPBI GOPMUPYIOTCA B paMKaX AMCKYPCUBHBIX CO00-
I[ECTB ¥ OTPAKAKOT KaK sIBHBIE, TAK Y HesIBHBIE LIeIN 1 OKMaHNUA 9THX coobiecTs. Cyaiinc [24] onpe-
IeysieT KaHp KaK K/IacC KOMMYHUKATUBHBIX COOBITIIT, 00/TalaloMX OOLIIVIMY IIe/ISIMU Y CTPYKTYPHBIMM
IpY3HAKaMI, IPU3HAHHBIMYU YIEHAMM AVCKYPCUBHOTO COOOIeCTBA.

A. A. Kubpux [1] noguépkuBaeT MHOTOC/IONHYIO IIPUPOARY >KaHPA, Ie KaHp PYHKIVIOHMPYET Kak
VHCTUTYLMOHAIbHO 3aKPEIUIEHHBI (popMaT AUCKYpca, ONpeesieMblll He TONbKO IIe/IAMY KOMMYHM-
karym (cM. Cyaiiica), HO ¥ BHYTPeHHell CTPYKTYPOIl U COOTHOIIEHEM TUIIOB peuyeBbIX maccaxeit. Cre-
ToBaTeNIbHO, IUCKYPC peann3yeTcs B paMKax >KaHpa, a )KaHp, B CBOIO Ouepe/ib, MaTepuann3yeTcs yepes
KOHQUTYpAIVIO OIpee/éHHBIX JUCKYPCUBHBIX eIVHNULL. ITO cOMKaeT UCKYPC-aHaIN3 U )KaHPOBYIO
JIMHTBUCTUKY ¥ OTKPbIBaeT IMyTh K (GopMamM3anuyl >KaHPOB Ha OCHOBE PUTOPUKO-KOMIIO3UIIVIOHHBIX
VI TVHTBYCTUYECKIX ITapaMeTPOB.

Mbr nonaraem, 4To KCO-0T4€THI MOXKHO pacCMaTpuBaTh KaK CaMOCTOSTEIbHbIN MPOodeccuoHanb-
HBII )KaHP, IOCKOJIbKY OHIL:

1. IpencTaBIAT c060iT YCTOITYMBYI0 GOPMY KOMMYHUKATUBHOTO COObITIA [2], [3];

2. MMeT 4Y€TKO OIpele/néHHble el JIEMOHCTPALMA LIEHHOCTEN, BBICTpaBaHMe ITO3UTUBHOTO

VIMIJIKA, YKpeIUleHue o01ecTBeHHBIX cBsselt [14], [2];

3. HOFYMHAIOTCSI MHCTUTYLMOHAIM3UPOBaHHBIM popMaTam u ctanfapraM (Hanpumep, GRI (Global
Reporting Initiative) 1 ISO 26000, BkTr09aromum o6s3aTebHble CTPYKTYPHbIE KOMIIOHEHTHI, Ta-
KJ1e KaK KOpIOpaTMBHOE YIIPaBJIeHNe, IIPaBa Ye/I0BeKa, TPYAOBbIE IPAKTUKI, OXPaHa OKPY>Kalo-
1[eit CpeJibl 1 BOBIEYEHHOCTD B KM3Hb COOOIIECTBA).

Tem He MeHee, ¢ TOUKM 3peHNs TMHTBUCTIYECKOIT popmanmsanyy, )xaHp KCO-oruéra npexncrapiser
co60i1 cnoxHbIi 00beKT. CornmacHo [I. baitbepy [7], >kaHpBbI Kak Ky/IbTypHbIe KOHCTPYKLVM He 00/1ajaloT
TIOJTHOJI JIEKCUKO-TPaMMaTI4eCKOil OZHOPOIHOCTBHIO, IOCKO/IBKY B paMKaX OffHOTO KaHpa MOTYT KOMOM-
HJPOBATbCA Pa3MYHbIe TUIBI M3/IOKeHMA (ITaccakeil): HAPPATUBHBIN (ONMuCaHNe KeilcoB), apryMeH-
TaTUBHBI (0O0CHOBaHMe CTpATErNil), OMMCATENbHBIN (XapaKTepUCTUKa MHULMATYB), MHCTPYKTUBHBII
(IpM3BIBBI K JIEMICTBUIO) U SKCIO3UTOPHBIN (M37I0XKeHMe IONMTUKY KOMIaHuM). Takas CTPyKTypHas
U S3bIKOBasi HEOZHOPORHOCTb OODBSCHIET CTabyI0 KOPPEeALMI0 MEeXY YXaHPOBBIMU U (OpPMaIbHO-
A3BIKOBBIMY XaPAKTePUCTUKAMIL.

Takum o6pasom, KCO-muckypc npencrasiseT co6o0il MHTEPAUCKYPCUBHYIO ¥ MYIBTVDKaHPOBYIO
($OpMY MHCTUTYLIMOHATBHOTO OOIIeHNs, COYETAIONIYIO 9/IEMEHTBI [Ie/IOBOTO, 9KOIOTMYECKOTO, TIO/IUTH-
4eCKOTO M 9TMYEeCKOro JUCKypcoB. OIHAKO Ha YPOBHE >KaHpa OH 00/1ajjaeT OTHOCUTEIBHOI CTabMIbHO-
CTbI0, uTO NI03BO/seT paccMaTpuBaTb KCO-0TUET Kak caMOCTOATe/IbHBIN KaHp, 3aKPeIlJIEHHDII B IIpaK-
TYKe KOPIIOPAaTMBHOV KOMMYHMKAIIUM ¥ OTPAKAIOLUII IIeHHOCTHBIe TpaHC(opMauny COBpeMeHHOI
9KOHOMUKM. Mo>kHO 3aKmo0unTh, 4T0 KCO-0T4ETH mpefcTaBaAT co6oit hopManu3oBaHHbIA U UH-
CTUTYIIVIOHATIBHO 3aKPEIIEHHBIN YKaHP, BBIIOTHAIOI Ba)KHbIe QYHKIVY B KOPIOPATUBHOIL 1 0011e-
CTBEHHOJI KOMMYHUKanym [17], [4].
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C 9TOil TOYKM 3peHMs MHTEPeCHbIM IpepncTaBisieTcs uccnegoBanye 0 m Bowpu [25], kotopoe
HAIlpaBIeHO Ha BbIABJIEHNE TUINMYHBIX >KAaHPOBBIX CTPYKTyp oT4éToB 1o KCO, omy6nnkoBaHHBIX
Ha TPEX fA3bIKaX — MUTAIbSHCKOM, KMTAICKOM ¥ aHIIMIICKOM. B OCHOBe OO/BIIMHCTBA COBPEMEHHBIX
VICCTIeTIOBaHNIT TPOgeCcCHOHANTbHBIX )KaHPOB JiexaT ABe mapaaurmbl: ESP (English for Specific Purposes)
(23], [24], [6] u CDJI (CucremHo-dyHKIMOHANbHAsK MMHTBUCTUKA) [13]. k. Cyaitnc [24] u B. bxarus
[6] ompenensIOT )KaHpP KaK yCTONYMBOE KOMMYHMKATUBHOE COOBITIE, OPTaHI30BaHHOE BOKPYT OIIpefie-
néxHoM Lemu. KaXgoMy KaHpPy COOTBETCTBYET ONpefe/éHHAsA CTPYKTYPA, BRIPAKAONIAACA B COBOKYII-
HOCTM PUTOPMYECKIX XOHOB (moves) 1 1aros (steps), peam3yoIx MUKpOIIpeHa3HaYeHN TeKCTA.

ABTOpBI MCCTIEOBAHNSA VICIIONB3YIOT MHTETPATUBHBIA METOJ] YKaHPOBOTO AHA/N3a, COYeTAIOIINI
noaxon ESP u SFL ¢ nenbio 060HapyXNUTh YHUBepCa/NIbHbIE U KY/IbTYypPHO-CIIe(uIecKue pUTOpUIecKue
IPAKTUKY B 9TUX TeKcTax [25]. VccmenoBanye ocHOBaHO Ha HaHHBIX Kopiyca u3 90 oruéros o KCO,
OIYO/IMKOBAHHBIX KPYIIHBIMIU SHEPTeTUUECKMMI U GAaHKOBCKMMIM KOMITAaHMAMMY. Pe3y/nbTaThl aHaIM3a
HoKasany, 4to >kaHp oTyéToB 1o KCO o6nazaeT BBICOKON CTENEHbI0 PUTOPUYECKOI PeKYPCUBHOCTI
u tubpupHOoCcTH. IToMMMO OCHOBHON QYHKIVMM — IpefcTaBIeHnsa NHPOPMALVIN O AeATeTbHOCTI KOM-
IaHUY — OTYETHI BBHIIOHSAIOT JOIOMTHUTE/IbHbIE POJIV: IeMOHCTpanys (Hamp., ONMCaHNe BHEIIHUX 00-
CTOATENbCTB), OLieHKa (HaIlp., II0Ka3 JOCTYDKEHNUI, MHANBU/yaIbHbIe CTy4an), o0sg3aTebcTBa (HAmp.,
dbopMyMpoBaHye MUCCUIL, IIPOTHO3VMPOBaHMe OYAyILeil iesTebHOCTY). [Iof00Hass MHOTOIVIAaHOBOCTD
yCWIMBaeT collMaTbHOe 3Ha4eHMe OTYETa, IpeBpallas ero B GOpMy «COLMATbHOTO JAeICTBIUA», HAallpaB-
JICHHOTO Ha COITIaCOBaH}e YaCTHBIX MHTEPECOB OM3Heca ¢ OKMAAHMAMM 0011eCcTBa.

HecmoTps Ha muHrBUCTMYECKME pasinyus, CTpyKTypa oT4€ToB 110 KCO okasamach B BBICOKOII CTe-
neHy YHUUIPOBaHHOM. B TpéX s3bIKax coBmany 1ecTh Haubomee YaCTOTHBIX PUTOPUYECKUX XOJ0B:
IpefcTaB/IeHNe Pe3y/IbTaTOB eATe/TbHOCT;

OIMCaHNe CTPaTernii/MeTo0B/TIPAaKTUK;
IIpe3eHTaLVA BHYTPEHHUX JelICTBUI;
npencrasnenne acnekra KCO neArenbHOCTH;
OIVICaHJe BHEIIHUX 00CTOATE/bCTB;
IIPOTHO3VPOBaHue OYAyILeil esATeNbHOCTI.

OpHako pasmuuns IMPOABWINCH B BbIOOpe (aKy/IbTaTMBHBIX X0f0B. KuTajickue KOMIIaHUN IeMOH-
CTPUPYIOT CKIIOHHOCTD K JICIIOJIb30BAHWIO XO/a «MH/IVIBY/Iya/IbHbIE C/Ty4ay» — HAPPATUBOB, UITIOCTPHU-
PYIOIIVIX TIOBEfieHMe OTAENbHBIX COTPYSHNKOB VIV K/IMEHTOB. VITalbAHCKMe KOMITAHUM aKL[eHTUPYIOT
00BEMHOCTD ONMCAHNUSA Pe3y/IbTAaTOB, TOIZIA KaK aHITIOSI3bIYHbIE TEKCTHI HeMOHCTPUPYIOT CTpeM/IeHNe
K CTPATern4ecKoil TAKOHUIHOCTL.

Amnanus, nposenénnsiit 10 n bouay, mopreep>xaaeT, uto xxaup oryéra no KCO npencrasiseT coboit
BBICOKO CTAH/IapTU3VPOBAHHYI0, HO I'MOKyI0 popmy mpodeccuoHanbHoro auckypea [25]. HecmoTpsa
Ha I7I06a7IbHOE pacIpOCTpPaHeH)e OTYETHOCTY M YHUDUKALNIO COflep>KaTe/IbHBIX TPpeOOBaHNIA, JIMHT-
BOKY/IBTYpPHbIe 0COOEHHOCTY IIPOJO/DKAIOT OKA3bIBATh BIMAHIE Ha BBIOOP PUTOPUYECKUX CTPATETHIL.

Opnako muHrBucTideckoe omycanue KCO-ot4éra TpedyeT KOMIIEKCHOTO HOJXO/iA, YYUThIBAOIIe-
ro KaK ero MHCTUTYIVIOHATbHYIO (PYHKIIMIO, TaK ¥ BHYTPEHHIO TeKCTOBYIO opraHusanuio. Ecmm pac-
cmarpuBath KCO-ucKypc Kak >KaHPOBYI0 GOPMY MHCTUTYLMOHAIBHOTO B3aMMOJIeVICTBIS, peannsy-
IOIIYI0 CTpAaTerny perpe3eHTaluy, TeTUTYMAINMU I MOPaIbHOM apryMeHTAIM, TO CTPYKTypa TeKCTa
KCO o6ycnosnena He TONbKO TpeOOBaHUAMY K IPO3PAYHOCTH, HO ¥ HEOOXOIMIMOCTBIO BBICTPAVBaHNUsA
VJIEHTVYHOCTY KOMIIaHUY B Ty6mraHoit cdepe. [loaToMy kpoMe aHami3a CTPYKTYpHI 9TOTO TUIIA TEK-
CTa HeOOXOIVMMO U3Y4aTb s3BIKOBBIE OCOOEHHOCTV TEKCTa, KOTOPBIe MCIOMB3YIOTCS /I peanusaiyn
KOPIIOPATUBHBIX 1[eTIell, LIeHHOCTEN 1 CTpaTeruil. B JaHHOM cydae A3BIKOBbIE CpeicTBa (MOJATbHOCTD,
OLICHOYHAs JIEKCVKA, MapKepbl BOBIEYEHHOCTY, MIHTEPTEKCTyaIbHble aIle/UIALMI) UCIIONb3YIOTCS KaK
VHCTPYMEHTBI IUCKYPCUBHO IOMUTUKNA.

SI3bIKOBBIE CpeicTBa MPU3BAHBI IEMOHCTPUPOBATD HE TONBKO COAEpKaHVe TeKCTa, HO ¥ OTHOLIEHe
aBTOpa K HEMY, a TaK)Ke OpJMeHTaIio Ha afpecara. CormacHo XaiyleHy B3aMOZEVICTBYIE C YUTaTeleM
CTPOUTCS Yepe3 MeTaUCKypc [16], TO ecTh «KOMMEHTApUIT K TEKCTY, C/Ie/TAHHBII €T0 CO3/jaTeNieM B IIpo-
1jecce TOBOpeHMs MM mucbMar [15, c. 59]. XaiineHy Boifie/isieT IBe OCHOBHbIE KaTeTOPUY aHa/IN3a B3a-
VIMOJIEVICTBUA C YMTATe/IeM: MHTePAKTVMBHbIE 11 MHTEPAKI[MOHHBIE PeCypChl. VIHTepaKTUBHBIE pPeCypChl

Qv =
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IIOMOTAIOT OPraHM30BaTh TEKCT TAK, YTOOBI YMTATEIb CMOT IIPABU/IBHO €70 MHTEPIIPETUPOBATD, U BKITIO-
JaloT B ce0s TaKue KaTeropuu, Kak cBsisku / transitions (and, but, however, therefore), pamounsie map-
keps! / frame markers (first, in conclusion, to sum up), ccouiku BHyTpu Tekcta /endophoric markers (as
noted above, see Fig. 1), ccbinkm Ha uctounnkn / evidentials (according to Smith (1998), moscaurenn /
code glosses (namely, in other words, for example). VIHTepakijuoHHbBIe peCcypChl TO3BOAIOT IIOKA3aTh
MIO3UIVIIO aBTOPA ¥ BOBJIeYb ynTaTesns B guanor. K Hum otHocaTca xemxn / hedges (might, perhaps,
possible), koTopble CHIDKAIOT KaTerOpUYHOCTD, yeunutenu / boosters (clearly, definitely, it is evident),
MapKepbl oTHomeHus / attitude markers (unfortunately, surprisingly, importantly), o6pamenns x unta-
temo / engagement markers (you can see, note that, we should), camonpesenrauns / self-mentions (I, we,
the author).

Takum 06pa3oM, MHTEPAKTUBHBIE PECYPChI TIOKA3bIBAIOT, KAK aBTOP CTPYKTYPUPYET TEKCT /IS YMTa-
TeJIA, @ MHTEPAKIVOHHbIE IEMOHCTPMPYIOT, KaK aBTOP B3aMMOJEIICTBYET C YMTaTeIeM, BhIPaXKaeT CBOE
OTHOILIEHVE Vi BOB/IEKAET €r0 B PACCYXK/IeHU.

2. MaTtepuanbl 1 METOROTOTMA

Ilenpio JAHHOTO MCCTIEOBAHMS SIB/ISETCS M3YYeHNe )KaHPOBOI CTPYKTYPBI, IeKCUYeCKUX 0COOEHHO-
CTell, a TaK)Ke pelpe3eHTaTUBHBIX CTPATeTNIl, TO eCTh SI3bIKOBBIX CPEJCTB /I Nepenadn nHbopManmum
u GopMupoBaHus eé CMbICIa, aHIosA3bIdHOro Auckypca KCO Ha mpumepe TekcToBbX saHHBIX KCO
6anka Barclays.

Barclays — ogyH 13 cTapeiimx U caMbIX KPYIHBIX 0aHKOB Bemkobpuranum. ITo mpefocTaBisieT
BO3MOXXHOCTb 13yunTb KCO-mmckypc, cpopMupoBaHHBIN B YCTOBYAX MHCTUTYLIMOHAIBHON TPafULIyn
¥ BBICOKOJI CTeleH) IyO/MMYHOI OTBETCTBEHHOCTU. VICTOpMYeCKNMil CTaTyC HaK/Ia/bIBaeT OIpefenéH-
Hble AVCKYPCUBHBIE OXUJAHNA: 60ee pOpMa30BaHHbII, PEIyTAlIOHHO-OPUEHTYPOBAHHBII CTUIb,
obunme nerntuMupyomieit nekcuku. Kpome toro, Barclays ¢pyHKIMOHNMpYeT Kak TpaHCHAIVIOHATbHBIN
0aHK, BeLyLnii eATeNIbHOCTD Ooree yeM B 40 cTpaHax. B cBs3u ¢ aTum Mpl oxupaem, uro KCO 6an-
ka Barclays 6ynyT oTpakarb rnobanpusle ctanpaptsl yeroiransocty (GRI, TCFD, UN SDGs), Ho npu
3TOM VIMETb Y€TKO BBIPaKEHHBIVI OPUTAaHCKIUI CTIUIb M3NI0KeHMA. boriee TOTo, MeXXTYHApOLHBIN CTAaTyC
JAHHOTO OaHKa HaéT IMPEeAIIOChIIKY I aHa/IM3a MeXXKY/IbTYPHOI TMOPUAN3ALUY JUCKYPCa, CTpaTernit
aflaliTallu ¥ TPAHC/IALVY YHUBEPCAIbHBIX LIEHHOCTEN B JI0Ka/IbHBIN KOHTEKCT.

Ina mccnemoBanma sxaHpoBoit cTpykrypbl KCO-mmckypca otuér Barclays Sustainability and
Corporate Responsibility Report 2024 MbI IPYMEHIIN METOJ «XOOB» U «IIaros» [6], [24]. Xox (move)
IpefcTaB/sAeT CO00i PUTOPUYECKYIO eAVHNULLY, pealu3yIoLIyI0 HaMepeHsI aBTopa, a 1iar (step) — feTa-
NM3VPOBAHHBI KOMIOHEHT BHYTpM xofa [11]. bxatusa [6] moguépkmBaet, 4To FOCTVKEHME KOMMYHI-
KaTVBHBIX L]eJIell IPOUCXOAUT Yepe3 YIOPAZOUYeHHbIe CepUY XO0B I IIaroB.

Jlns aHanmm3a AVICKYPCUBHBIX CTpaTeryuil KOpPIOPaTUBHOM COLMAIbHON OTBETCTBEHHOCTY Mbl OIN-
paich Ha MOJeNb MeTamucKypca, npemnoxxenHyto K. Xavenpom [15]. CormacHo maHHOM Mopeny,
B3aJIMOJIEJICTBE aBTOPa C YMTaTe/leM OCYIeCTB/IAeTCA IOCPeCTBOM ABYX IPYIII peCypcoB: MHTEPaK-
TYBHBIX, 00€CIIeYMBAIOLINX CTPYKTYPUPOBaHNe TEKCTA, ¥ HTEPAKIVOHHBIX, BHIPKAIOLINX [TO3UIIUIO
aBTOPA ¥ BOBJIEKAIOIX alpecaTa B KOMMYHMKAIINIO.

3. Pe3ynbTaThl

VccnemoBaHue 6bUTO BBIIIOMHEHO B HECKOTbKO 3TaroB. Ha mepBoM artare 6bUT OmnpefenéH 00beKT
uccnenosanus — Tekct KCO-oruéra 6anka Barclays 3a 2024 roxn. OcHOBHOe BHUMaHue OBbIIO yzese-
HO pasfiefiaM, CORep KallluM JieK/Iapaluy JesTeIbHOCTY, CTPATernil, MHUIMATUB U 00s53aTeNbCTB —
performance-reporting (PR) section. 9Tu cerMeHTBI AUCKypca OTPa)kal0T KOMMYHMKATVMBHBIE LieJIN
JKaHpa 1 CTy>KaT pelpe3eHTalyell MHCTUTYIMOHAIBHOI TO3ULIMY KOMIIAHNUM B 00/1aCTH YCTOIYMBOTO
pasBUTHA.

[Tocre aTOrO OBIIN OIPEMENTEeHbl PUTOPUIECKIIE XOIbI U IIIATH, IPU BbIfIe/IEHNN KOTOPIX MbI OIIMpa-
JIACh Ha TeOPETUYECKYI0 6asy:
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1. Cyoiuic [24] - >xaHpOBast CTPYKTypa TEKCTa KaK YIOPsIOYeHHOe MHOXKECTBO XO/I0B C KOMMYHI-
KaTMBHBIMI LIe/ISIMU;

2. Bxarus [6] - XO[bI KaK CTpaTerny peann3any MHCTUTYMOHATbHBIX (QYHKIWIT;

3. 10 u Boumm [25] - cxema 15 tummunbix xomoB mna KCO-mmckypca (Bkmodass Presenting
Performance, Stating Strategies, Describing External Circumstances u fip.).

[ToraroBast mpoLefypa ONpesie/ieHNs X0I0B BK/II0Yana B cebs CIefyIoliye STambl:

a) Jie/leHNe TeKCTa Ha CeMaHTUKO-pedeBble O/I0KM (TeKCT ObIT IPOYMTAH U Pa3sOUT Ha JIOTMKO-CMBbIC-
JIOBBIe eAMHMIIBI (maparpadsl WM IPYNIIBI MPEIJIOKEHNIT), KaKash U3 KOTOPBIX MpPelCTaBIsieT
3aKOHYEHHYI0 PUTOPUYECKYIO PYHKIINIO;

6) mHTepHpeTanusa KOMMYHVKATUBHOMN Lie/V KaXI0ro 6/10Ka (/11 KaKIOTO OTPBIBKA OIpeeiancsa
Bompoc «4To fremaet gaHHbIT pparMeHT TeKCTa?»; HapuMep, NHGOPMUPYET O JOCTUTHYTOM pe-
3y/IbTate, yTBEPXK/JaeT MIUCCHUIO KOMIIAHVM, JaéT MOPA/IbHYIO OLIEHKY, OIIVICBIBAET JIe/ICTBUS B OY-
AyLIEeM ¥ T.JI.);

B) corocTaBeHue ¢ tunonorueit xonos IO n BoHay (Ka>KbIil OTPBIBOK CPaBHUBAJICS C ONMCAHHBIMMU
0 u boupu putopnyecknmu xogamu KCO-auckypca);

I) BBLIBJ/ICHVIE MUKPOYPOBH:I — IIIaroB (eC/y XOf] MeJI CIOXKHYIO CTPYKTYPY, B HEM BBIZIe/IS/ICD IIArK
o meropuke 10 u bonan, Hampumep, B “Presenting Performance” moryt 6b1Th marn ACT.RES
(Reporting actions and results) — coobuieHme o aeiicTBUAX 1 pesyabrarax, SMP (Communicating
strategies/methods/practices) — omucanne meropos, MISSION (Stating missions) — ¢popmymnmpo-
BaHue muccunt, ASSE.PF (Assessing Performance) - onenxa adpdextnrocTy, INT.ACT (Detailing
an internal action) — geTanusanys BHYTpeHHE MHNIMATUBBI).

3aTeM ObITa OCyIeCTBIEHA CUCTeMaTHyecKasl pasMeTKa TeKCTa Ha (parMeHThbl, COOTBETCTBYIOLINE
OIIpeieNIEHHBIM pUTOpPUYeCKUM XofaM. Hampumep: BbickasbiBaHme “6m+ people supported to access skills
and employment opportunities since 2023” xmaccupuIpoBanoch Kak Xof “IpefcTaBlIeHne pe3ynbra-
ToB fiesitennbHOCTY . (Presenting Performance). [Tpepnoxenne “We announced our ambition to be a net
zero bank by 2050” 6p10 omlpeneneHo Kak “‘popMymuposanue 6ymymux obssarennbcTs” (Previewing
Future Performance). ®parmenr texcra “Barclays is committed to aligning its financing with the goals and
timelines of the Paris Agreement, consistent with limiting the increase in global temperatures to 1.5°C” npen-
cTaBiseT co60it X0p “ycTaHOB/IeHMe HopMaTuBHBIX ocHoBaHmil (Establishing Credentials).

B xope npenTnduKaLum X010 0c060e BHUMAHME YAE/SIOCH SI3BIKOBBIM XapaKTEPUCTUKAM TeKCTa
(TexcMKo-rpaMMaTIYeCKIM Y MOJJa/IbHBIM MapKepaMm), BK/IIoYasi:

1) rraronbHbIe BpeMeHa (mporeniee — Iy (GaKTIYecKo OTIYETHOCTH, OyAyIee — s fAeKIaparit

HaMepeHu);

2) mopanbHble raaronsl (will, can u ap.);

3) oueHouHble TeKceMbl (sustainable, impactful, ambitious);

4) pedepenuym Ha mexxgyHaponusle ctangapTol (GRI, TCFD, UN SDGs u fip.).

DT mapaMeTpbl MO3BOWIN YTOYHUTD PYHKIUN PUTOPUIECKUX XOIOB 1 00eCIeINTh UX MHTEPIpe-
TalMI0 B COOTBETCTBUM C KOMMYHUKATUBHOM CTPATETMEN OTYETA.

Ha ocHOBaHMM ITOTy4YeHHBIX JAHHBIX Obl/Ia PEKOHCTPYMPOBaHa TUIVYHAS PUTOPUYECKAsl IOCTIENO-
BarenbHOCTh KCO-pnckypca Barclays (cm. Tab7. 1): mOSMIIMOHMPOBaHME KOPIIOPATUBHON MAEHTUYHO-
CTU U LIeHHOCTeVl, ZeMOHCTPALVsI JOCTVDKEHNI, alle/UIALMs K MeKIYHaPOJHBIM HOpMaTyBaM U CTaH-
flapTaM, YIIOMVHaHME 3ayHTEPEeCOBAHHDBIX CTOPOH M MAPTHEPCTB, JeKIaparys OyAYyILUMX CTpaTerui
1 00513aTe/IbCTB.

Ta6muua 1. Kimrouesbie puropiyeckne xonsl B KCO-oruére Barclays

Putopuryeckuii xom ITpumepsn! U3 oTyera KoMMyHuKaTnBHOE 3HaY€eHNIE
IMosummoHMpoBaHye KoprnopaTusHoit | “Our purpose is to deploy finance DopMmupoBaHue IMIXKA STUIECKN OTBET-
UIEHTUYHOCTI U LIeHHOCTEN responsibly...” CTBEHHOTO Cy0'beKTa; 3alaHIle MIeONornye-
“Our values: Respect, Integrity...” CKOJI paMKu
JleMOHCTpanus JOCTYDKEHNIT “6 million people supported” JlerutuMarnys e TeIbHOCTY Yepes KO-
“£203m invested in communities” YeCcTBEHHbBIE TOKA3aTe; TOKa3aTeIbCTBO
abdexTrBHOCTN
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Putopurdeckuii xox IIpumeps! U3 oTyeTa KoMMyHHNKaTHBHOE 3HaYeHIIe

Anenanys K MeXAYHapOJHBIM “We align with the UN SDGs” VIHTepTeKcTyanbHas TerMTUMALINSA U COOT-

HOpMaTHBaM ¥ CTaHJapTaM “Disclosures in accordance with TCFD” | BeTcTBMe MeXXAYHAPOAHBIM OXMAAHUAM

VioMrHaHue 3anHTepeCOBAaHHBIX “We work with clients, investors, Cospanne 06pasa fUaIOTMIHOCTI 1 COLIAb-

CTOPOH U HapTHEPCTB regulators...” HOJ1 YYBCTBUTENILHOCTI

Jexmaparys 6yAyIux CTpaTeruit “We will continue to...” DopmipoBaHe JOBEPUsL K JOITOCPOYHOI

" 06513aTeNbCTB “Our ambition is to...” CTpaTernyt; akLeHT Ha YCTONYMBOCTD U MO-
Pa/IbHYIO IIPUBEP>KEHHOCTD

Ilenpio xoma 1 «Ilo3nimonnpoBaHyie KOPIIOPATUBHON MAEHTUIHOCTY 1 LeHHOCTel» (X1) ABsgeTcs
IpecTaB/IeHne 6aHKa KaK 9TMYeCK) OPMEHTVPOBAHHOTO, YCTOMYMBOTO 1 [JeHHOCTHO-OPYEHTIPOBAH-
HOTO aKTOpa.

Hampumep: “Our purpose is to deploy finance responsibly to support people and the planet”
“Everything we do is rooted in our values: Respect, Integrity, Service, Excellence and Stewardship”

OTOT pUTOPUYECKUIT X0 GOPMUPYET OCHOBY BCETO AMCKYPCa: OH 3aKpeIliAeT MAEHTUYHOCTh OaHKa
KaK MOPa/IbHO OTBETCTBEHHOTO CyObekTa. LIeHHOCTM MOJal0TCA KaK HeoTheMIeMas 4acTb CTpaTerni,
obecreynBas JIETUTUMALINIO Y STUYECKYIO IPUBSA3KY BCeil MOC/IeYIoMeil MHPOpMaLIL.

Xop, 2 «JleMoHCTpanyaA focTyDKeHNi» (X2) HalpaB/IeH Ha IOAKpeIIeHne IMUPKa 6aHKa pe3yIbTa-
TaMy ¥ KOIMYEeCTBEHHBIMM TTOKa3aTe/IsIMIL.

Hanpumep: “6 million people supported through our citizenship initiatives.” “€203m invested in
community initiatives in 2023 “£94.4bn facilitated in sustainable finance”

ITOT XOf, CIY>KUT PETPOCIIEKTUBHOI BepuduKamyert obemanmii, faHHbIX paHee. [loguépkuBaercs
noctiokerye KPI, uto ycunusaer foBepue 1 AeMOHCTPUPYET MOFOTIYETHOCTD. TO BAXKHO JIA IIOCTPOe-
HJIA PeIlyTaliy pe3y/lIbTaTUBHOCTY Y IPO3PaYHOCTH.

C nomompio xofa 3 «AneAnya K MeXXAyHapOAHBIM HOpPMaTHBaM U CTaH#apTam» (X3) mauckypc
KOMIIAaHMI BCTPaMBaeTCA B I106anbHBI KOHTeKCT ESG 1 yCTOIYMBOTO pasBUTHA.

Hampumep: “We align with the UN Sustainable Development Goals” “Disclosures are made in
accordance with the TCFD and GRI standards.” “We are a signatory to the UN Principles for Responsible
Banking”

91oT X0# (GOpPMUPYET MHTEPTEKCTYa/lbHYIO JernTyManuio — Barclays mosmmuonupyer ce6s kak
y4acTHMKa rnobanbHoro ESG-coobuiectsa. Kpome Toro, 3T0 CHIDKaeT puCK KPUTUKY, IePEBOJsI OTBET-
CTBEHHOCTD Ha MeXXJYHAPOJHbIE PAMKIL, KOTOPBIM OAHK «IIOJYMHAETCS».

Xop 4 «YnoMuHaHMe 3aHTePECOBAHHBIX CTOPOH U MAPTHEPCTB» (X4) IeMOHCTPUPYET OTKPHITOCTD,
AVATIOTMYHOCTD ¥ OPUEHTMPOBAHHOCTD Ha MIHTEPECHI O0IeCTBa.

Hampumep: “We work closely with clients, investors, regulators, and civil society” “Stakeholder
feedback informs our strategy””

3a c4yéT 9TOrO XOfia yCUIMBaeTcs 06pa3 6aHKa KaK COLMANIbHO BCTPOEHHOTO U TUYECKY YYBCTBU-
TE/IbHOTO YYaCTHUKA. DTOT XOfI TAKKe CIY)KNUT IMPEBEHTUBHON CTpaTerueil 3alluThbl, JeMOHCTPUPYA
BHJIMaHUe K BO3MO>KHOJ KPUTHKE.

Xop 5 «[lexnapannsa 6ymymux cTpareruii 1 06a3arenvcts» (X5) popmynupyer Oyayuye ob6sa3arTenn-
CTBA I IEMOHCTPYPYET YCTONYMBOCTD CTPATETMUECKIX HAMEPEHMIT ¥ MOPA/IbHYIO TIPEJAaHHOCTD M3Me-
HEHISIM.

Hampumep: “We aim to be net zero by 2050.” “We will continue to refine our climate risk approach.”
“Our ambition is to scale green financing further”

Takoit puTopuyecknit Xof co3maéT MpoekT OyAyliero, MOOMIN3Ys JoBepue 1 JIOS/IBHOCTD Ha Iep-
crekTuBY. Taxoke OH BBIIONHAET (PYHKLUUIO OKUAAHNA: YUTATENb «[IPUIIALIAETCS» YIaCTBOBATH B IPsi-
AYILIVX U3MEHEHMAX.

KonmvecTBeHHbII aHa/IN3 BBIABU CI€YIOLIVIE TPOIOPIVIN MICIIONb30BAaHNA XOJ0B B TeKcTe: X2 1 X5
saHuMaroT 1o 30% Tekcra, X3 u X4 - mo 15% u X1 - 10% (cm. Tabmn. 2).
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Ta6ma 2. KommyecTBeHHbIIT aHAIN3 CETMEHTAINI TEKCTa

Xon, ITpumepHsbIit 06BEM TeKkcTa (%)
X1 10
X2 30
X3 15
X4 15
X5 30

CooTHoureHre MeXAy xofaMu 2 u 5 — 1:1, 4To geMoOHCTpUpyeT cOaTaHCUPOBAHHOCTD MEX/Y Ipe-
3eHTalVell JOCTUTHYTOTO I JeKIapalyeil OyAYIX CTpaTerndecKmx Ieseit.

Xogppl 3 1 4 0becriednBaIOT IETUTYMAIIVIO Y COLMA/IbHYIO IIPUBA3KY OTYETA, B TO BpeMs, KaK Xof 1
3aK/IafIbIBaeT IIeHHOCTHO-MMCCUOHHBIN (QYH/JAMEHT.

CormocTaBUTeNbHBIN aHaMM3 puropndecknx xomos Barclays KCO-otuéra u mccnegoBanua 10 u
Boupu [25] mokasan, 4to puropuyeckas CTpyKTypa oT4éra Barclays o KoprmopaTuBHOI COLVaIbHO
OTBETCTBEHHOCT! B 3HAYUTENbHONM CTEIIEHM COOTBETCTBYET YHMBEPCATbHBIM KOMMYHMKATUBHBIM
CTpAaTerysM, BbIABJIEHHBIM B KPOCC-KY/IbTypHOM uccnefosanuu IO u bonan. Tem He MeHee, MOXKHO 3a-
¢buKcupoBaTh Kak o0Iye 4epThl, TaK ¥ OTAeTbHbIE PACXOXK/IEHNA, OTPaKalolyie MHCTUTYIMOHA/IbHbIE

VI Ky/IbTypHBbIE 0COOeHHOCTH (CM. Ta6L. 3).

Ta6muua 3. CpaBHeHue putopuyeckux crpareruit Barclays u Yu & Bondi (2017)

Puropuyeckmii xon, | Barclays (2024) Yu & Bondi (2017) CoBnajienns / pasmmans
IIpencraBnenne JoMuHMpYIOWMIT 3/1EMEHT Hawnb6omnee yacToTHbIIT X0, CoBnasieHne: yHMBEpPCaTbHBIN
pesynbraToB (30% TekcTa); aKI[EHT Ha KOJIYe- (=46,5% PR-cex1un) Bo Bcex 6a30BbIiT XOf] XKaHpa
JeATeTbHOCTH cTBeHHbIe ToKasaTeny u KPI KOpITycax
Onucanue OTpakaeTcs 4epes yCTONINBBIE Bropas no yacrore crparerus CoBnagieHne: 3Ha4NMOCTD
cTpaTerui 6usnec-nmpakTuku, ESG-pamkun, (=19,3%) CTPATErMYeCcKON CUCTEMHOCTY
U METOJOB BHYTpeHHIE pedOopMbl
Omnncanne YnomuHaeTcs: GparMeHTapHo; YacroTHslit X0f (=7,9%) Pasmrane: Barclays M-
BHYTPEHHUX He BBIfE/IACTCA KaK OTHeIbHBIN MUSUPYET JIeTaTU3aLNI0
JeiCTBUIT aKL[EHT BHYTPEHHUX IIPOLLECCOB
Omnucanue Vicrionb3yeTcs orpaHNYeHHO; BcrpevaeTcs perynapHo, BBonutT | Pasmmune: Barclays cHipka-
BHEUIHIX CTyXnT POHOM K (PMHAHCOBBIM MaKpO3KOHOMMYECKNIT/9KOMOTU- | €T 3HAYMMOCTb BHEIIHETO
00CTOATENBCTB CTpaTerusaM YeCKIII KOHTEKCT KOHTEKCTa
IIpesenTanusa OrcyrcrByeT; 0TYET M36eraeT [lInpoxo ucnonbsyeTcs B Kutaii- | Pasmune: cnennduka aH-
MHAVBUYaTbHBIX IIepCOHANMN3ALUI CKMX OTYETaX; HApPaTUBBI 00 OT- | [JIOS3BIYHOI KOPIOPATUBHOI
KeiicoB TeMbHBIX COTPYAHUKAX/KINEHTAX | TPafuIm
®opmynupoBaHie ITpucyrcrByer B Havase OT4ETa, Bornee BbIpa)keHO B UTanbsAHCKOM | Pasmiunme: Barclays cHipkaer
MUCCHY / IeHHOCTell | HO Jjajiee He aKIeHTUPYeTcs U KMTAlICKOM KOpITycax POJIb MUCCHOHEPCKOII PUTO-
PUKK
Anennaums Cucremarnyecku (UN SDGs, GRI, OTMevaeTcsa KaK BaKHasl 4aCTh CoBnajieHne: yHUBepCalbHasg
K MK/ yHapOIHbIM TCFD, Paris Agreement); K104eBOJ1 | I7106a/IbHBIX OTYETOB CTpaTernus JeTUTUMALAN
CTaHJapTaM 9JIeMeHT JIETUTYMALN
Hexnapanus OpyH 13 TOMMHUPYIOIIVX XO/I0B YacTOTHBII 9/IeMEHT BO BCeX CosmnajieHne: 00s13aTe/IbHBII
Gymymmx (30% TexcTa); popmmpyer TPEX KOpITycax KOMIIOHEHT JKaHpa
00:13aTeNbCTB TIepCIEKTYBY YCTONYMBOCTI

K obumM yepram oTHOCUTCS foMUHMpOBaHue xona «IIpencrapneHe pe3yn1bTaToB JeATeNbHOCTIY.
Barclays mcronb3yeT KomMdyecTBeHHbIE NOKAa3aTeMM M UTOTM KaK KIIOYEBYIO CTPAaTeruio yOeXIeHMA.
B nccnenosanum YO u bonpm ator xop 3aunMaer 46,56% o6béma PR-cexium B TpéX HalMOHATBHBIX KOP-
mycax, 6y/[y4u OCHOBHBIM PUTOPMYECKUM 37IeMeHTOM. Barclays, kak 1 60/IbIIMHCTBO KOMITaHMIL, paccMa-
TPUBAeT IIPECTaB/IeHNe Pe3y/IbTaTOB Kak OCHOBY jnerntuManyy cBoux KCO-ycunmii. Barclays momguép-
KMBaeT yCTOIUMBYI0 MHTerpanuio ESG-npunimnos B 6usHec-Momenb (Hamp., “Our Transition Finance
Framework..”). B nccnegoBanuu 10 u bongu xop «Onmcanne crparernit u MeTofoB» 3aHumaet 19,34%
U ABJIAAETCA BTOPOII 110 YacToTe cTparerueii. OnmcaHye 3TUX IOXO0B YKPeIUIAeT foBepue, JeMOHCTPU-
pysa cucTeMHOCTb ycumit. Barclays yrmomuHaeT BHyTpeHHMe M3MeHEHUsS B YIPaB/IEHVM, YCTONYMBBIX
MHBECTULIMAX U pUCK-Mopenax. B uccnegopanum 0 n bonau xop «Onmcanne BHyTpeHHUX AeCTBUI»
3aHJIMAeT TPeThe MECTO 0 YaCTOTHOCTH (7,94%) ¥ CITY)XWUT HeTay3alyell BbleyKa3aHHBIX XO/[OB.
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Bplny BBIABIIEHBI pasnuyuus U KyIbTypHO-cHeryuduyeckie 0co6eHHOCTH. Bo-IepBbIX, OTCYTCTBIE
xopa «[IpencraBieHne MHAMBNUAYATbHBIX KeiicoB» B Barclays. B nccnegoBanym IO n borau aToT Xxop
aKTVMBHO Mcroyb3yercs B Kutaitckux KCO-amckypcax Kak croco6 OHNOCpejOBaHHOI IeMOHCTpaIyn
pesynprata u BoBnedéHHOCTH. OTdeT Barclays cTpykTypHO OpMeHTMpOBaH Ha abCTPaKTHYIO, MHCTH-
TYLIMIOHA/IBHYIO TI0fja4y NaHHBIX, TMAIIEHHYI0 HaPPaTUBOB KOHKPETHBIX COTPYAHUKOB MM COOOIECTB.
AHTIIOA3BIYHBIN KOPIOPAaTUBHBI AMCKypc Barclays cremyer 6onee 06es3miueHHOI, aHATMTUIHON MO-
nemu. Bo-BTOpBIX, MeHee BbIpaskeHHBIIT Xof] «OnycaHye BHelTHero KoHTeKcTar. O u bongu oTmeyvaror,
9TO 9TOT XOJ YaCTO BBOAUT MH(OPMALNIO O MAKPOIKOHOMUIECKNX, TIOIUTUIECKNX U IKOTOTMIECKIX
ycnoBusix. B oruére Barclays jaHHBI KOMIOHEHT IPUCYTCTBYeT PparMeHTapHO U CKOpee UCTIONb3YeTCs
KaK QoHOBOe 00bsACHeHMe (PMHAHCOBBIX CTpaTernii. B-TpeTbux, 6b10 OTMEYEHO YMepeHHOe MCIIONb-
3oBaH1e xof0B «DopmypoBanue Muccum» 1 «JleMOHCTpaLys IPUBEP)KEHHOCTN». B 1ccmenoBanmn
IO un Boupy st xoxnbl 6o7ee BbIpaKeHBI B UTANTbAHCKOM U KUTalicKoM nopkopmycax. Otuér Barclays
Ha4MHAETCs C IeK/Iapalyy e, OGHAKO He aKIeHTUPYeT MUCCHOHEPCKYI0 PUTOPUKY Ha MPOTSDKEHUN
BCEro TEKCTA.

Takum o6pasom, KCO-puckypce Barclays oTpakaeT ycTOITYMBYI0 pUTOPUYECKYIO CTPYKTYPY, Xapak-
TEPHYIO JyIA aHIJIOA3BIYHOTO PR-cekTopa: aKkieHT Ha pe3y/lIbTaTMBHOCTD, CTAHAAPTHL U cTparervn. OH
B 3HAUUTE/IbHOII CTeIIeH) COOTBETCTBYeT YHUBEPCANIbHOI Mofie, onucanHoit 0 u boxpgy, ogHako ot-
nm4yaeTcs OOMbIell palyoHanu3sanuei, popMannsanyeit ¥ OTCyTCTBUEM HappPaTMBHON aHTPOIIOMOP-
¢dusaunn, coiictBeHHoI kntarickomy KCO-puckypcy. 9To moguépkuBaeT Kak 17100anbHble KOHBEHIIVNN
)aHpa KCO-or4éra, Tak U KyIbTYPHO-PUTOPUYECKNE Pa3NNyNA, ONOCPEAYIOIINe PealTn3alnio ITUX
KOHBEHIII.

AHanu3s B3aVIMOZEVICTBYA C YMTaTeIeM 10 Xall/IeHAy BBIABII PAL MHTEPAKTVBHBIX Y MHTEPAKIVIOH-
HBIX pecypcoB. B oruére Barclays mmpoxo mpepcTaBieHbl CpeficTBa, YIPOIAOlyie HaBUTALMIO W VH-
TepIpeTaLyio TeKCTa. Tak, mepexonHble MapKepbI-CBs3Ku (however, in addition, therefore) o6ecrieunBa-
IOT JIOTMYECKYIO CBS3HOCTD M3/IOXKEHVS IIPY TIePeXOfie OT 9KOMTOTNIECKOT TPO6IeMaTKIM K COLMaTbHbIM
BorpocaMm. Pamounble Mapkepsl (in this section, to conclude, our commitments include) cTpyKTypupytoT
JOKYMEHT 11 0003HAYaI0T €r0 KOMIIO3UIIVIOHHBIE STAIbl. JH0(OopuYecKye MapKepbl-CCBUIKM CO3HAI0T
CKBO3HBIe CBA3Y BHYTpM TeKcTa (see Figure 4, as shown in the table below), a 9BupieHI[aIbHbIE OTCHUIKU
YCUIMBAIOT JOCTOBEPHOCTH aprymentanyn (according to the UN SDGs, as recommended by TCFD). Kpo-
Me TOTO, KOJ-IJIOCCBI CIIOCOOCTBYIOT YIIPOLIEHNIO BOCIPUATHS ClIeLMaaM3MPOBAHHBIX MOHATHIL (net
zero — meaning reducing emissions to as close to zero as possible).

Jlpyras rpymma cTparernit cBsi3aaHa ¢ BIpa)keHVeM aBTOPCKOJI o3uuuy 1 GopMyUpOBaHIEM JA1aIora
c agpecaroM. B oruére Barclays HabmojaeTcsl akTMBHOE MUCIIONB30BaHMe Xemxelt (we aim to, we seek to,
we are working towards), KOTOpbIe CMATYAIOT KaTeTOPMYHOCTD 3asABJICHMIL, ¥ OycTepoB (we are committed
to, we will deliver), HalIpOTUB, TOAYEPKUBAIOINX TBEPAOCTD MO3ULMM. MapKepsl OTHOIIEHUs (we dre
proud to, it is vital that) cUTHaMM3MPYIOT [IEHHOCTHYIO OPMEHTAIMI0 KOMIIAHUY U €€ 9MOLMOHAIbHYIO
BOBJIEYEHHOCTH B IIpoliecc. B kauecTBe CpefcTB BOBJIeUeHNMs afjpecaTa MPUMEHSIOTCS MapKephl B3anu-
mopeiictus (as stakeholders, you can expect..., we invite feedback), anemnmupyomye K 3auHTepecoBaH-
HBIM cTOpoHaM. Oco6yIo poJIb UTPaeT CaMOIpPe3eHTALVIA Yepe3 MeCTOUMeHe we, (GopMupyrolee KO-
JIEKTVMBHBI KOPIIOPATUBHBIN TOIOC ¥ KOHCTpyMpyloliee o6pas Barclays kak 0TBeTCTBEHHOTO CyObeKkTa
AVCKypCa.

Takum ob6pasom, oT4éT Barclays couetaer cTpaTernu CTpyKTYpUPOBAHUSA U MHTEPIIPETALN TEKCTA C
npuéMaMy BOBJIeYeHVSI U YOeXIeHVs ynTartens. [JaHHbIT 6aaHC T03BO/IsIeT KOMIIAHUY OJHOBPEMEHHO
BBICTPAMBATh IPO3PAYHOE M3/I0XKEHVIE Y TPAHCMPOBATh LeHHOCTHbIE OPUEHTHPBI, YKPeIUIAs JoBepue
K KOPIIOPAaTVBHO TIO3UIIVN.

OmnpeneneHne MeTagMCKYPCUBHBIX MapKepOB IIO3BOINIO COOTHECTM VX C BBI/Ie/IEHHBIMIU PUTOpIYe-
CKVMMU XOJIaMMi, B KOTOPBIX OHM IIPUCYTCTBYIOT (CM. TaOL. 4).
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Tabnuna 4. Putopuyeckie X0l ¥ MX JUCKYPCUBHOE HAIIOTHEHNE

Ne | Xog MeTagucKypcuBHbIe MapKepbl
1 MO3UIVIOHNPOBaHIe KOPIIOPATUBHON UIEHTUIHOCTI camoImpeseHTanus, 6ycrepsl, MapKepbl OTHOLIECHN
U LIeHHOCTeN
2 JeMOHCTPALVIS JOCTVKEHNIT OycTepsl, 9BUIEHIIMATIbHbIE OTCBUIKM, SHAO0(OpIIecKe
MapKepbl-CChITKI
3 ane/UIALYA K MK/ YHAPOJHBIM HOPMATBaM U CTAaHJAPTaM | 3BuJieHIIMaIbHbIe OTCBIIKM, KOJI-TJIOCCHI
YHOMIHAHNE 3a/IHTEPECOBAHHDIX CTOPOH U NAPTHEPCTB MapKepbl B3aVMOJEVICTBIISL, XeIKV, CAMOIIPe3eHTaL Vs
5 Iexmapanus OyAyLmX CTpaTeruii 1 00:43aTe/IbCTB Xexu, 6ycTepsl

OTYyéT HeMOHCTPUPYET BBICOKYIO CTelleHb >XaHPOBOJ M METafUCKYPCUBHON INPOpaboTaHHO-
crtu. Vicrionb3oBaHue pasMYHBIX METAaMCKYPCUBHBIX pecypcoB mos3BosseT Barclays opHOBpeMeHHO
TPaHC/IMPOBATh MHYOPMATUBHOCTD Yepe3 KOMMYeCTBEHHbIE METPUKY, BU3Ya/IbHbIC JAHHbBIE U CCBUIKM
Ha CTaHJAPTHI, UMMUKEBYIO CTPATernio yepe3 JieKIapalyy, yBepeHHble (OPMYIUPOBKM U TTO3UTHUB-
HYI0 CaMOUJIeHTN(UKALVIO, U JAeK/Iapaluio IPO3PavHOCTI dYepes3 CUCTeMATU3UPOBAHHYIO CTPYKTYPY
VI YIIOMVHAHMA MeX/YHAPOZHBIX HOPM. J[aHHBII KOPHOPATUBHBI OTYET COYETACT KAaHPOBYIO CTPYK-
TYPY OTYETHOCTH C PUTOPUIECKIMI MeXaHU3MaMu yoexeHns, popmupysa obpas Barclays kak oTBeT-
CTBEHHOTO, OPMEHTVPOBAHHOTO Ha YCTONYMBOE Pa3BUTIE MHCTUTYTA, IEIICTBYIOIIETO B COOTBETCTBIUN
C I7T06AIbHBIMY OKMIAHUAMIL.

4. O6¢cyxpenne

B nemom KCO-oTuét Barclays geMoHCTpupyeT cOOTBETCTBME YHUBEPCATTBHOI PUTOPUYECKOIT MOfe-
nu, onycanHou O u bouam [25]. OCHOBHBIMU PUTOPUYECKMMU XOIAMU SABJIAIOTCS: (a) MO3UIIVIOHUPO-
BaHJe KOPIIOPATVBHON MAGHTUYHOCTI U IIeHHOCTel, (0) leMOHCTpanus pe3y/nbTaToB, (B) ame/aysa
K MeXIYHapOAHbIM HOPMAaTVBaM M CTaHAApTaM, (T) YIOMIHAHNE 3a/lHTePeCOBAaHHBIX CTOPOH I Iap-
THEPCTB, (1) Bexmapanys Oyaymux o6s3arenbeTs. VX paciipenenenie IoATBEpXK/jaeT MHCTUTYLVIOHATIb-
HYI0 ycToiunBoCTb XaHpa KCO-oT4éTa 1 Hammume c6amaHCMPOBAHHOTO COOTHOIIEHNS MEX/Y PeTpo-
CHEeKTMBHBIMI U IEPCIEKTUBHBIMIY KOMIIOHEHTAMI.

Iuckypc Barclays xapakrepusyercs npeo6majanueM payioHaIM3MPOBaHHOTO 1 POPMa30BaHHO-
ro ctuid. B ommrdme ot kurarickoit Tpagyiyy (OpMeHTanys Ha HappaTuBBbI) ¥ UTATbIHCKOM (ycuieHue
MICCHOHEPCKOIT puTopukn), Barclays MuHMMM3MpyeT MCIIonb3oBaHMe MHAVBU/YaIbHBIX KeJICOB 1 9KC-
IPeCCUBHBIX POPMYINPOBOK, ONMPAsICh IPEVMYIIeCTBEHHO Ha KOMMYeCTBEHHbIE IOKA3aTe/IV i MeX/Ty-
HapOJ{Hble CTAaH/IAPTHI.

B oTuéTe cucTeMaTNueCKM IPUMEHSIOTCS MHTEPAKTUBHBIE (CBS3KYU, PAMOYHbIE MapKePbI, 9B/ ICHI -
aJIbHBIE CCBUIKY, KOJI-IJIOCCHI) ¥ MHTEPAKI[MOHHBIE PeCypChl (XemXu, OycTepbl, MapKepbl OTHOIIEHYS,
caMoIIpe3eHTanys1, oOpalleHys K ynuTareno). VX ncrnonp3oBaHye obecrieynBaeT MpO3pavHOCTb CTPYK-
TYpbI TeKCTa ¥ GOpPMUPOBaHME «KOPIIOPATUBHOTO T0/I0CA», HATIPABIEHHOTO HA MHCTUTYIMOHAIbHYIO
JIETUTUMALVIO 1 BOBJIEUEHNE aJipecarTa.

OT4éT BBINONMHAET He TONBKO (YHKIMIO OTYETHOCTM, HO M (PYHKIMIO MHCTUTYIMOHA/IBHON pe-
npeseHTanyy. Barclays KOHCTpyupyeT KOpPIIOPAaTMBHYIO MAEGHTUYHOCTD Yepe3 LeHHOCTHOE IO3MINO-
HIUPOBaHMe, NOATBEPXKAAET eTUTUMHOCTD CBOEI [IeATeIbHOCTY Yepe3 KONMMYeCTBeHHbIe ITOKa3aTesn
VI MEXIYHAPOJHbIe CTAaHJAPThI, @ TAKXXe GOPMY/INPYeT CTpaTerndeckye 00s13aTebCTBa B JONTOCPOIHO
HepCcreKTHBe.

KonmyecTBeHHBIIT aHAIN3 TTOKA3aJl, YTO HaMOOMbLINIT 00bEM 3aHMMAIOT XOMIbI, CBI3aHHBIE C TEMOH-
crpanyert pesynpraros (30%) u gexnapanueit 6yaymux crparernit (30%). OcTanbHble XOAbI BBIIONI-
HAIOT HOJilep>KMBAaIoOIy0 GYHKIVIO: ale/ysinys K cTaHgapraM (15%), ymoMmHaHMe CTeiKXOepoB
(15%), mosuumonnposanue 1eHnocreit (10%).

Takum 06pasoM, IpoBeEHHBIN aHAMN3 TTOATBEP)K/AAET, YTO AUCKYPC KOPIIOPATUBHON COIMATBHON
OTBETCTBEHHOCTM HPEACTaB/IAeT c000/i MHCTUTYLMOHATBHO 3aKPEIVIEHHBI M CTAaHJapPTU3MPOBAH-
HBIJI KaHP, BBIIOTHAOMNIA QYHKIMY OTYETHOCTY, JIETUTMMALIMU U CTPATETVYECKON perpe3eHTalVI.
[Ipy 3TOM OH COXpaHfET KYIbTYPHO-PUTOPUYECKME pas3ndus, OOYC/IOB/ICHHbIE HAllMOHATbHBIMMU
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TpagMULMAMY KOPIOPAaTUBHOI KoMMyHMKanyy. Ha Matepuane oryéra Barclays mokasaHo, 4To aHInos-
3pruHbI KCO-A1CKypc XapaKTepusyeTcs palyioHaIM3MPOBAHHBIM CTUIEM, aKI[eHTOM Ha KONMMYeCTBEeH-
HOJI BepuUKaIVM ¥ MHTEPTEKCTYaIbHOM ale/ULALVM K MeKAYHAPOJHBIM CTAaHAApPTaM IIPY MUHUMM3a-
VIVl HAPPATUBHBIX ¥ MYCCOHEPCKIX CTPaTeTuii.

[TonyyeHHble pe3ynbTaTbl YTOYHAKT IMPeACTABIEHUs O XaHPOBOJ OPraHM3aLUI AHITIOA3BIYHOTO
KCO-pmuckypca n geMOHCTPUPYIOT, YTO €rO aHa/lIN3 B MHTETPATUBHOIN >KaHPOBO-METaMICKyPCUBHON
IepCIeKTUBe TT03BOJISIET BBISIBUTH KaK YHUBEPCA/IbHbIE, TaK U KYIbTYpPHO-CIEIVIUIecKIie CTpaTernn
MHCTUTYLMOHA/IbHOM KOMMYHMKALIMU. DTO OTKPbIBAeT IEePCIeKTUBBI /I JalbHENMIINX CPAaBHUTENb-
HBIX VICCTIEfJOBAHIT, HAIIPAB/IEHHBIX Ha BBIAB/IEHE BAPUATVBHOCTY PUTOPUIECKNX IPAKTUK B ITI00ATD-
HoM 1pocTpaHncTse KCO.

© E.B. Komaposa, 2025
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